
 K De inschrijfperiode start in februari/maart.  
In enkele steden, zoals Antwerpen en Gent, moet je 
centraal aanmelden rond die tijd. Sommige scholen 
zijn snel volzet.

 K Opendeurdagen komen vaak pas na de start van de 
inschrijfperiode. In het zesde pas beginnen kiezen, 
is dus te laat! Maar de meeste scholen organiseren 
voor de inschrijfperiode ook een infomoment. Pro-
beer uit te zoeken wanneer dat doorgaat.

 K Kiezen kan lang duren. Er met mensen over spre-
ken, info opzoeken en stilstaan bij wat je kind wil, 
vraagt veel tijd.

 K Neem voldoende tijd om scholen te verkennen en 
zorg dat er na je keuze nog tijd is om al een band 
op te bouwen met de nieuwe school en richting.
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Pools

 K Okres zapisów zaczyna się w lutym/marcu. 
W niektórych miastach, takich jak Antwerpia i Gandawa, tr-
zeba się w tym czasie zarejestrować centralnie. W niektórych 
szkołach listy szybko się zapełniają.

 K Dni otwarte odbywają się zazwyczaj dopiero po rozpoczęciu 
okresu zapisów. Wybór szkoły średniej dopiero w szóstej klasie 
jest zatem za późny. Jednak większość szkół organizuje sesję 
informacyjną przed okresem zapisów. Postaraj się dowiedzieć, 
kiedy odbędzie się sesja informacyjna.

 K Wybieranie szkoły może chwilę zająć. Rozmawianie o tym z 
ludźmi, wyszukiwanie informacji oraz rozważanie, czego Twoje 
dziecko chce, wymaga dużo czasu.

 K Zarezerwuj sobie wystarczająco dużo czasu na zapoznanie się 
ze szkołami i upewnij się, że po wyborze został czas na zbu-
dowanie więzi z nową szkołą i z profilem


